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Prusko po vítězství nad Rakouskem nadále posilovalo svou pozici v Evropě s jediným 

cílem, kterým bylo sjednocení veškerých německých států do jednoho mocenského 

celku. V cestě mu však stála Francie v čele s císařem Napoleonem III. V roce 1870 se 

však Bismarckovi podařilo Francii vmanévrovat do války, v níž ji Prusko drtivě porazi-

lo, i když toto vítězství nebylo zdaleka tak snadné jako vítězství nad Rakouskem v ro-

ce 1866. V této válce muselo Prusko spolu s jihoněmeckými státy, které mělo po boku, 

Pečeť správy panství a podpis hejtmana Antona Brunna na výkazu škod z 13. září 1866 
(Moravský zemský archiv v Brně, F 72, inv. č. 152, kart. č. 198)

Výzva c. k. místodržitelství z 23. srpna 1866 k ohlášení škod způsobených válkou 
(Moravský zemský archiv v Brně, F 72, inv. č. 152, kart. č. 198)
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zaplatit krvavou daň. Dne 18. ledna 1871 bylo v Zrcadlovém sále paláce ve Versailles 

vyhlášeno Německé císařství (Německá říše) a pruský král Vilém I. byl prohlášen za 

prvního německého císaře. Německé císařství představovalo federaci všech němec-

kých států a svobodných měst (včetně Alsaska-Lotrinska, které musela Francie po své 

porážce Německu odevzdat), jejíž vnitřní vývoj a zahraničněpolitickou orientaci do 

značné míry ovlivňoval říšský kancléř Otto von Bismarck, který v této funkci setrval 

až do roku 1890.

Politické uspořádání Evropy vybudované po prusko-rakouské (1866) a prusko-

-francouzské (1870–1871) válce vydrželo až do roku 1918, kdy bylo s konečnou plat-

ností utopeno v krvi první světové války a mohutné mocenské celky budované po 

několik staletí byly rozervány na jednotlivé národní státy. Na otázku, zda byl rozpad 

Rakousko-Uherska a vznik samostatného Československa opravdu pro český národ 

tím nejlepším možným řešením, si v kontextu dalších událostí 20. století musí odpo-

vědět čtenář sám.

Vzhledem k tomu, že se převážná většina rozhodujících vojenských střetnutí roku 1866 

odehrávala na našem území, není překvapující, že se v prostoru Čech a Moravy do dnešní 

doby dochovalo více než 1 300 válečných hrobů a dalších památek připomínajících tuto 

válku. O ně již od roku 1888 pečují dobrovolné spolky, které vznikaly na místech jednot-

livých bojišť. I přes výrazný útlum jejich práce po první i druhé světové válce činnost 

spolků zcela nezanikla a události prusko-rakouské války z historického povědomí národa 

vymazány nebyly. V roce 1990 tak mohl být obnoven Komitét pro udržování památek 

z války roku 1866, který již 26 let pečuje o tyto pomníky válečných událostí, a navazuje 

tak na odkaz svých předchůdců z konce 19. století.141

Pruský hřbitov
Bezesporu nejvýznamnější památkou na válečné události před 150 lety v Mikulově je hřbi-

tov ležící u staré silnice do Drasenhofenu, kde našly místo svého posledního odpočinku 

více než dvě stovky pruských vojáků, kteří zde zemřeli na choleru. Díky městskému úřadu 

a Komitétu 1866 získal hřbitov v nedávné době zpět svou důstojnou podobu blízkou té, 

jakou mu krátce po jeho založení vtiskla paní Jakobine Luckenbach svou nezištnou a sta-

rostlivou péčí. Vraťme se však na začátek.142

Je samozřejmé, že v průběhu nejméně dvou týdnů, kdy pruští vojáci v Mikulově umírali, 

nemohli být zemřelí pohřbíváni do jednoho společného hrobu, který by tak musel být celou 

dobu otevřený. Původně bylo na hřbitově několik menších hrobů, zřizovaných v závislosti 

na množství přivážených mrtvých těl. V té době zcela jistě nebyl čas zaznamenávat, kde 

který voják leží, takže nynější náhrobky jednotlivých vojáků nejsou instalovány přímo nad 

jejich hroby, ale obecně nad hromadným pohřebištěm. I když byly zřizovány pozůstalými 

záhy po smrti jejich blízkého, nelze předpokládat, už jen z obavy možné nákazy, že mohlo 

dojít k eventuální exhumaci, následné identifikaci jednoho z mnoha mrtvých a k dodateč-

nému samostatnému pohřbu. Náhrobky zemřelých z roku 1866 mají často jen symbolický 

141   Při psaní kapitol o obecném vývoji byla použita následující literatura: BĚLINA – FUČÍK, c. d.; Der An-

theil des Königlich Sächsischen Armeecorps am Feldzuge 1866 in Oesterreich, Dresden 1869; Der Feld-

zug, c. d.; JEDLIČKA, Otakar: Boje v Čechách a na Moravě za války roku 1866. Díl 1–3, Pardubice 1883; 

KUDR, Karel: Válka rakousko-pruská 1866 v Čechách a na Moravě, Praha 1936; Österreichs Kämpfe im 

Jahre 1866. Band I–IV, Wien 1867–1869; RICHTER, Karel: Třeba i železem a krví, Praha 2007.

142   K mikulovskému pruskému hřbitovu vzniklo v posledních letech několik článků, které přinášely stále 

nové informace, jak se postupně objevovaly další a dosud neznámé prameny. Tato kapitola představuje 

souhrn známých informací. Viz SVOBODA, Miroslav: Pruský hřbitov v Mikulově, Bellum 1866, roč. 21 

(2010), č. 1, s. 42–55, starší verze článku vyšla ve vlastivědném sborníku Jižní Morava, roč. 43 (2007), 

s. 71–84; SVOBODA, Miroslav – SYNEK, Jiří: Oprava pruského hřbitova v Mikulově v roce 2014, Bellum 

1866, roč. 24 (2015), č. 1, s. 78–100; SVOBODA, Miroslav – SYNEK, Jiří: Dokončení opravy pruského 

hřbitova v Mikulově v roce 2015, Bellum 1866, roč. 25 (2016), č. 1, s. 87–89.
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charakter a neoznačují přesně místo posledního odpočinku konkrétního jedince.143 V srp-

nu a září 1866 byly hroby označeny zcela jistě jen prostými dřevěnými kříži a teprve postu-

pem času byl hřbitov doplňován samostatnými kamennými či litinovými náhrobky.

Již před válkou jezdila za svými příbuznými do Mikulova paní Jacobine Luckenbach, 

vdova po purkmistrovi města Pillkallen ve Východním Prusku.144 Žil zde manžel její ne-

teře Laury, rozené Beyer, knihkupec Adolf Thiel a v letech 1860–1869 jeho rodinu paní 

Luckenbach téměř každoročně vždy na měsíc navštěvovala. V Mikulově zřejmě zažila 

v roce 1866 i pruskou okupaci s následnou epidemií cholery, která si vyžádala životy 

mnoha pruských vojáků. Pohnuta tragédií mladých lidí, mezi nimiž snad měla i nějaké-

ho příbuzného, započala paní Luckenbach za vydatné podpory Adolfa Thiela, nadšené-

ho zahradníka, v červnu 1867 s úpravou místa posledního odpočinku zemřelých vojá-

ků. Nejprve vysadili prvních šest stromů a záhy zde vyrostly i tři pomníky. Dva stejné, 

v podobě mramorového kříže, pořízené paní Luckenbach a obchodníkem Fabriciem 

z Magdeburgu, byly věnovány dvěma příslušníkům 1. magdeburského pluku č. 26 – po-

ručíku Schröderovi a vicešikovateli Fabriciovi. Třetím byl malý kříž se jménem Franze 

Adamse z Weselu, fyzilíra 4. gardového granátnického pluku královny Augusty. Jeho 

zřízení iniciovala zřejmě Adamsova rodina. Zanedlouho poté byl péčí paní Brabandt 

vybudován litinový pomník jejímu synovi Gustavovi. Vyvrcholením úpravy hřbitova 

byla instalace velkého litinového kříže věnovaného památce všech zemřelých Prusů, 

který na žádost paní Luckenbach nechala zhotovit v pruské královské slévárně v Ber-

líně pruská královna Augusta. V pátek 17. května 1869 byl kříž na pruském hřbitově 

143   BRŮHA, Jan – DVOŘÁK, Jaroslav – POLÁČEK, Bohumil – VYCPÁLEK, Miroslav: Průvodce po bojišti 

u Hradce Králové z roku 1866, Hradec Králové 1996, s. 23.

144   Stěžejním pramenem pro poznání vzniku mikulovského pruského hřbitova je osobní deník zakladatel-

ky hřbitova paní Johanny Jacobine Luckenbach z Magdeburgu, psaný právě jako vzpomínka na období 

jejího působení v Mikulově v letech 1866–1869. Deník je uložený v Regionálním muzeu v Mikulově. 

V době založení hřbitova bylo paní Luckenbach téměř sedmdesát let, narodila se roku 1797.

Pruský hřbitov s Juliem Nafem, foto F. Elstner (Regionální muzeum v Mikulově, sbírka fotografií, inv. č. PF 1559)
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mikulovsk ým proboštem 

Augustinem Bartensteinem 

slavnostně v ysvěcen, při -

čemž v místním tisku byla 

u příležitosti této události 

otištěna krátká zpráva, která 

je na dnešní poměry snad až 

příliš naplněna větami osla-

vujícími hrdinství a věrnost 

vlasti, ale přesto přináší i ně-

kolik zajímavých informací 

o vlastní slavnosti.145

Podle slov paní Lucken-

bach měl na proměně místa 

posledního odpočinku prus-

kých vojáků v důstojný hřbitov 

podíl rovněž plukovník W. von 

Haas, který měl být v roce 

1866 údajně velícím důstojní-

kem magdeburského pluku. 

Tím však nebyl – W. von Haas 

v roce 1866 v hodnosti pod-

plukovníka velel II. praporu 

8. pomořanského pěšího plu-

ku č. 61, v závěru roku 1866 

byl povýšen na plukovníka 

a v roce 1867 převzal velení 

2. durynského pěšího pluku 

č. 32.146 Nicméně onen II. pra-

por pěšího pluku č. 61 byl po-

sádkou v Mikulově, vykonával 

zde strážní službu a poměrně 

dost jeho příslušníků odpočí-

vá na mikulovském pruském 

hřbitově. Plukovník von Haas tak měl rozhodně důvod podporovat paní Luckenbach v její 

činnosti, byť sloužil u jiné jednotky, než je v jejím deníku uvedeno.

Instalací kříže považovala paní Luckenbach zřejmě svůj úkol za skončený, někdy v dru-

hé polovině roku 1869 odešla snad spolu s Thieleho rodinou do Vídně a do Mikulova 

přestala jezdit. Péči o hřbitov převzal knihkupec Julius Nafe, Thieleho nástupce nejen 

ve fungující firmě, ale i v péči o hřbitov. V létě 1869 přijela do Mikulova z Magdeburgu 

spatřit místo posledního odpočinku svého syna Alberta paní Clara Fabricius a během 

svého pobytu v Mikulově bydlela rovněž u knihkupce Thiela v domě na náměstí.147 Sám 

Thiel se do Mikulova na pruský hřbitov přijel podívat naposledy v roce 1893. Za zmínku 

stojí, že celoživotním přítelem Bruna Thiela, syna Adolfa Thiela a Laury, roz. Beyer, byl 

notář Friedrich Schumann, jehož pamětem vděčíme za nebývalé podrobnosti o průběhu 

pruské invaze v Mikulově.

Julius Nafe se narodil 25. července 1846 v obci Kröschendorf v tehdejším prus-

kém Slezsku (dnešní Krzyżkowice v Polsku). Teoreticky se tak mohl aktivně účastnit 

145  Nikolsburger Wochenschrift, roč. 10 (1869), č. 21 (22. 5. 1869), s. 3.

146  HENNING, c. d., s. 294.

147   Starší literaturou, počínaje prací mikulovského kanovníka Mathiase Maria Feyfara, bývá často paní 

Luckenbach s paní Fabricius zaměňována (FEYFAR, c. d., s. 353–354).

Centrální kříž na pruském hřbitově (foto M. Svoboda)
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prusko-rakouského válečného konfliktu, protože v Prusku byla v této době zavedena 

všeobecná branná povinnost pro muže ve věku 20–39 let.148 Do Mikulova přišel jako 

dvacetiletý zřejmě přímo za knihkupcem Brunno Thielem (mohli být i příbuzní), jehož 

živnost pak v roce 1871 přebral. O knihkupectví a nakladatelství se ale patrně staral hned 

po Thielově odchodu do Vídně o dva roky dříve. Nafe získal od Thieleho i dům se čtyřmi 

byty, č. p. 14 na náměstí, přičemž v jednom z nich s rodinou bydlel a v přízemí měl obchod 

s knihami, hudebninami a pohlednicemi. V roce 1890 začal spolupracovat s mikulovským 

fotografem Franzem Elstnerem, od něhož pocházejí také dvě fotografie pruského hřbi-

tova, na nichž je zachycen i Julius Nafe a jeho manželka. Nakladatelské a knihkupecké 

činnosti se Nafe věnoval ještě v roce 1914, o sedm let později byl již na odpočinku a žil 

minimálně z nájmu ze tří bytů svého domu. V jednom z bytů bydlel v roce 1921 se svou 

rodinou Nafeho nástupce v obchodu Alois Bartosch. Ve čtvrtém bydlel ovdovělý majitel 

domu, který téhož roku, 26. března 1921, zemřel.149

V roce 1890 zřídil Julius Nafe nadaci na udržování pruského hřbitova, z níž se v le-

tech 1890–1898 každoročně vydávalo na jeho údržbu kolem 64 zlatých. Příjmy nadace se 

pohybovaly, vyjma let 1893 a 1894, kolem necelých sta zlatých, v uvedených dvou letech 

na účet nadace přibylo 1 628 zlatých.150 Za dlouholetou péči o hřbitov pruských vojáků 

obdržel Julius Nafe právem Záslužný řád Pruské koruny. Lze předpokládat, vzhledem k výši 

výdajů nadace, že v devadesátých letech 19. století k žádným větším úpravám na hřbitově 

nedošlo a stále zůstával v podobě, v jaké byl po instalaci kříže a jak jej také zachytil fotograf 

Franz Elstner na nejstarším známém snímku hřbitova.151 Na něm za jedním z náhrobků, 

konkrétně za kamennou deskou se jménem Ernsta Ackermanna, stojí vybraně oblečený 

štíhlý muž s tmavou bradkou, kterého text na reversu fotografie představuje jako Julia 

Nafeho. Téhož dne vznikla i druhá fotografie hřbitova, pořízená z opačné strany, na níž je 

Nafeho manželka. Z dalších dnes známých a většinou již publikovaných fotografií vyplývá, 

že v průběhu první poloviny 20. století původní parková úprava hřbitova pomalu ztrácela 

svou úhlednost. Po celou dobu přítomnosti německy mluvících obyvatel v Mikulově však 

hřbitovu byla odpovídající péče věnována, i když po odchodu či smrti Julia Nafeho se 

tak starostlivý a pečlivý správce již nenašel. Do roku 1945 bylo provedeno nové oplocení 

hřbitova pletivem a zbudovaly se zde rovněž betonové obrubníky. Po roce 1945 a hlavně 

po uzavření hraničního pásma nikdo o místo posledního odpočinku pruských vojáků ne-

jevil zájem a hřbitov pomalu zarůstal travou, křovím a náletovými stromy. Naštěstí nebylo 

možné hřbitov běžně navštěvovat, a tudíž ani ničit, chátrání měl na svědomí pouze zub 

času, a nikoli vandalové. Ti se projevili až v devadesátých letech ničením některých stále 

ještě stojících náhrobků. Těžko říci, kdy také zmizely všechny železné kříže, které byly na 

některých náhrobcích. V této době se občas na konci léta na úpatí centrálního kříže objevil 

věnec se stuhou, dokládající, že na zemřelé vojáky nezapomněli alespoň bývalí obyvatelé 

Mikulova, kteří rovněž jako ti dnešní nemají s padlými vojáky v podstatě nic společného.

Všechny novodobé snahy o opravu mikulovského pruského hřbitova již na svém po-

čátku narážely na nedostatek finančních prostředků. Bylo tedy zřejmé, že je nutno pro 

tento záměr získat finance prostřednictvím dotačních programů. V únoru 2009 nechalo 

město Mikulov zpracovat Zahradnickou fakultou brněnské Mendelovy univerzity návrh 

sadovnických úprav hřbitova, který řešil selektivní odstranění stávajících dřevin, vybudo-

vání oplocení a nízké opěrné zídky a celkovou úpravu hřbitova včetně výsadby okrasných 

148  BĚLINA – FUČÍK, c. d., s. 202.

149   Státní okresní archiv Břeclav se sídlem v Mikulově, Okresní úřad Mikulov, sčítací operáty z roku 1921, 

kart. 1217. O Juliu Nafem nejpodrobněji MASSOWOVÁ – BRICHTOVÁ – VRBKOVÁ, c. d., s. 15.

150   Státní okresní archiv Břeclav se sídlem v Mikulově, Archiv města Mikulov, kart. 81, inv. č. 209. Přestože 

od roku 1892 platila v rakousko-uherské monarchii korunová měnová soustava, účty nadací jsou dle 

obecného zvyku stále vedeny ve zlatých a krejcarech, na něž se v celé zemi počítalo ještě dlouho po 

zavedení nové měny (VOREL, Petr: Od pražského groše ke korunové měně, Praha 2004, s. 321).

151  Regionální muzeum v Mikulově, inv. č. PF 1559.
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rostlin. Ukázalo se však, že předpokládané náklady na takto komplexně pojaté sadové 

úpravy jsou příliš vysoké a dvě po sobě podané žádosti o dotaci z Operačního programu 

Životní prostředí v letech 2010 a 2011 byly zamítnuty.

Stav pruského hřbitova v té době již rozhodně neodpovídal pietnímu významu tohoto 

místa. Celý prostor byl pokryt vysokou travou a náletovými dřevinami; jejich občasné vy-

sekání nedokázalo zabránit dalšímu zarůstání hřbitova. Litinový centrální kříž byl poškrá-

bán a náhrobek jednoročního dobrovolníka Brabandta vyvrácen neznámými vandaly. Na 

počátku roku 2012 tedy technický referent Komitétu 1866 pro oblast Moravy a Slezska Jiří 

Synek kontaktoval Městský úřad v Mikulově a navrhl možnost financovat opravu hřbitova 

z dotace na zajištění péče o válečné hroby, poskytované Ministerstvem obrany České re-

publiky. Restaurátor František Pavúček v dubnu 2012 vypracoval restaurátorský průzkum 

a na jeho základě byl za spolupráce s Komitétem 1866 sestaven investiční záměr, nezbytný 

pro získání této dotace. Vlastní žádost spolu s kompletní dokumentací byla na Ministerstvo 

obrany ČR podána v závěru roku 2012 a v první polovině roku 2013 byla ministerstvem 

schválena, přičemž vlastní realizace připadla dle dotačních podmínek na rok 2014.

Po obdržení závazného příslibu finančních prostředků mohlo být v červenci 2014 

provedeno výběrové řízení na dodavatele prací a v průběhu srpna bylo zahájeno kácení 

některých odumírajících vzrostlých akátů a čištění hřbitova od dalších náletových dře-

vin. Veškeré sadové úpravy provádělo zahradnictví HORTISCENTRUM, s. r. o., se sídlem 

v Židlochovicích. Odborné restaurování náhrobků zajišťovala brněnská firma MARS-

TON-CZ, s. r. o., která v minulosti realizovala kromě jiného například opravu obelisku 

připomínajícího ukončení napoleonských válek z roku 1818 v Denisových sadech v Brně 

či kříže na hrobě pruského kyrysníka z roku 1866 v nedaleké Ivani.

V průběhu září byl prostor hřbitova kompletně vyčištěn, byly odstraněny zbytky sta-

rého oplocení a kromě akátů tvořících prstenec vymezující obvod hřbitova byly všechny 

vzrostlé akáty vykáceny. Terén v blízkosti náhrobků byl odkopán do hloubky 15–20 cm 

a okolo byla vytvořena zpevněná plocha s přístupovou komunikací, navazující na polní 

cestu nad hřbitovem. Jednotlivé náhrobky byly navíc obsypány kamenivem, čímž se cit-

livě vydělily od okolní mlatové plochy. Zbývající části hřbitova byly urovnány, pokryty 

mulčem a osázeny břečťanem a barvínkem.

Vlastní náhrobky byly dvakrát očištěny tlakovou vodou, korozivní produkty by-

ly odstraněny čističem na kámen a kompletně biocidně ošetřeny. Litinové prvky byly 

zbaveny stop rzi a opatřeny antikorozním černým nátěrem alkyd-uretanovou barvou. 

Kamenné části náhrobků byly konsolidovány napuštěním organokřemičitany. Dlouhá 

prasklina, která protíná žulový podstavec centrálního kříže, způsobená vahou nesené-

ho litinového kříže, musela být zatmelena, podstavec byl navíc stabilizován s pomocí 

dvou nerezových kotev zapuštěných do kamene. Dva na zemi ležící náhrobky byly opět 

usazeny na svá místa, pískovcové obruby dvou rovů před linií náhrobků byly vyrovnány 

a sokl kříže nacházející se mezi nimi byl vyzdvižen více nad terén. Nakonec byl povrch 

náhrobků hydrofobizován.152

V roce 2014 se podařilo z Dolnorakouské zemské knihovny v Sankt Pöltenu získat dvě 

fotografie pruského hřbitova v Mikulově (156 × 201 mm), datované kolem roku 1920.153 

Díky oběma fotografiím mohly být stávající i nově nalezené náhrobky sestaveny tak, aby 

vzhled pruského hřbitova co možná nejvíce odpovídal původnímu stavu.

Převážná většina náhrobků na pruském hřbitově se nachází v jedné linii o celkové dél-

ce 13,6 m, orientované čelem k jihu. Zcela vpravo (z pohledu návštěvníka stojícího čelem 

k severu) se v této linii náhrobků nachází pískovcový sokl o rozměrech 32 × 19 cm a výšce 

25 cm. Je bez jakýchkoli nápisů, pouze jeho horní okraj je dvakrát ozdobně stupňovitě 

profilován a v horní ploše je otvor o velikosti 9,5 × 5 cm, do něhož byl původně ukotven 

litinový kříž, který se však již nedochoval.

152  MAREK, Jiří: Restaurátorská zpráva – Pruský hřbitov v Mikulově, Brno 2014.

153  Niederösterreichische Landesbibliothek Sankt Pölten, sign.: 28.967 a 28.970.
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Vedle něho je prostý pískovcový náhrobek o rozměrech 35 × 18 cm a výšce 60 cm. Do 

jeho čelní strany je vytesán nápis: E. TIEDE / VICE FELDWEBL / aus / Pritzwalk / † / 

4. Juli 1866. Horní okraj náhrobku je opět ozdobně profilován a v horní ploše je ještě 

dnes zatmelen zbytek litinového čepu z kříže, který byl kdysi do náhrobku zasazen. 

Samotný nápis je zajímavý uvedením zcela nesmyslného data úmrtí zde pohřbeného 

pruského poddůstojníka. Rozhodně nemohl v Mikulově zemřít 4. července 1866, ne-

boť v tento den se drtivá většina pruské armády ještě konsolidovala po vítězné bitvě 

na bojišti u Hradce Králové, a vicešikovatel Tiede se tedy nacházel více než 175 km 

vzdušnou čarou od Mikulova. Vzhledem k tomu, že po očištění náhrobku je přes pís-

meno „J“ v nápisu patrný částečný obrys písmene „A“ a mezi písmeny slabiky „li“ je 

zbytek písmene „g“, je více než pravděpodobné, že kameník, který nápis tesal, zaměnil 

měsíc červenec (Juli) za srpen (August) a pokoušel se ještě svůj omyl neúspěšně opra-

vit. Skutečné datum úmrtí vicešikovatele Tiedeho bude tedy 4. srpen 1866. Jakékoli 

další pátrání po osobě pohřbeného značně ztěžuje fakt, že na náhrobku není uvedena 

jednotka, ke které byl zařazen. Jediným vodítkem, z něhož lze vycházet, je místo jeho 

narození – Pritzwalk, což je město v Braniborsku, náležející dnes do okresu Prignitz. 

V úvahu tedy přicházejí pouze ty pruské jednotky, které se doplňovaly právě z brani-

borské oblasti, případně gardové jednotky, doplňující se z území celého státu. I přes 

prohledání značného množství sepsaných plukovních dějin výše uvedených jednotek 

v nich nebyla objevena jakákoli zmínka o osobě vicešikovatele Tiedeho, a tak pátrání 

po bližších informacích o něm zůstává výzvou do budoucna.

Dále v řadě stojí zajímavý náhrobek Ernsta Ackermanna, zhotovený z bílého vápen-

ce. Je tvořen stylizovanou skalkou s dobře patrným výklenkem o rozměru 55,5 × 17 cm 

a hloubce 3 cm, ve kterém byla původně umístěna nápisní deska. Na skalce je postavena 

jednoduchá hranolová stéla o rozměrech 63 × 21 cm a výšce 51 cm, zdobená na přední 

straně plastickým reliéfem dvou vavřínových ratolestí spletených do kruhu, v němž je 

vytesán nápis: Ernst \ Ackermann \ … Další části nápisu jsou dnes již bohužel nečitelné 

a ani studiem zvětšenin historických fotografií se je nepodařilo determinovat. Víme jen, 

že původně byl text rozložen do pěti řádků.

Pruský hřbitov po rekonstrukci v letech 2014–2015 (foto M. Svoboda)
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Velice zajímavé informace však přinesl náhodný objev dvou zlomků nápisní desky, pů-

vodně zasazené do výklenku ve skalce náhrobku, které byly nalezeny při úpravě svahu 

v prostoru za náhrobkem vicešikovatele Tiedeho. Jedná se o zlomky desky z okrového 

mramoru (rozměr prvního je 16 × 16 cm, druhého 16 × 7 cm) o tloušťce 1,5 cm, které 

nesou následující rytý text uspořádaný do čtyř řádků: … Kaiser Ale… … …arde \ … …ier Re-

gimen… \ … 1842, gest. am … …866. \ … seiner Asc… Text kvůli chybějícím kusům desky na 

sebe sice přímo nenavazuje, ale i tak nám poskytuje dostatečné informace o pohřbeném. 

Z nápisu víme, že Ernst Ackermann se narodil v roce 1842 a byl příslušníkem gardového 

granátnického pluku č. 1 cara Alexandra.154

Tato jednotka tvořila spolu s 3. gardovým granátnickým plukem královny Alžběty 

3. gardovou pěší brigádu a byla zařazena do 2. gardové pěší divize generálporučíka 

Heinricha Ludwiga Franze von Plonskiho v sestavě gardového sboru generála jízdy prince 

Augusta von Württemberg. Po bitvě u Hradce Králové se pluk přesunul přes Opatovice, 

Pardubice a Vysoké Mýto na Moravu, pochodoval údolím řeky Svitavy a později podél 

Dyje až do Břeclavi, kde řeku 21. července překročil a zamířil dále na Vídeň. Dne 23. čer-

vence dorazil do přiděleného prostoru – štáb pluku spolu s I. a fyzilírským praporem 

kvartýrovaly v Drasenhofenu, II. prapor byl umístěn do Schweinbarthu. Zde pluk setrval 

do 30. července, kdy se přes Mikulov přesunul do Dolních Dunajovic a Brodu nad Dyjí. 

Následujícího dne překročil řeku Dyji a přes Brno, Tišnov, Nové Město na Moravě a Kut-

nou Horu zamířil k Praze, kam dorazil 17. srpna 1866.155 Ernst Ackermann se do lazaretu 

v Mikulově dostal buď již při pobytu pluku v Drasenhofenu, nebo při jeho průchodu 

Mikulovem na cestě zpět do vlasti.

V dějinách pluku chybí seznam vojáků zemřelých na choleru a další onemocnění, nic-

méně v soupisu ztrát z bitvy u Hradce Králové je uveden svobodník Julius Ackermann156 

(pocházel z obce Unter Werscheck, kraj Weißenfels), zařazený do 1. setniny, který byl 

v boji dne 3. července 1866 lehce raněn kulkou do levého ramene a zůstal u své jed-

notky. Vzhledem k tomu, že Prusové obvykle měli několik křestních jmen, která se ani 

154   Gardový granátnický pluk č. 1 císaře Alexandera vznikl v roce 1814 a jeho posádkovým městem byl 

Berlín. V polním tažení roku 1866 velel jednotce plukovník Knappe von Knappstädt (ABEL, Paul von: 

Stammliste der königlich Preussischen Armee, Berlin 1905, s. 11–12).

155  KRIES, c. d., s. 96–97.

156   KRIES, c. d., s. 414; Amtliche Verlust-Liste der königlich preussischen Armee im Sommer-Feldzug 1866, 

Elberfeld 1866, s. 112.

Detaily náhrobků na pruském hřbitově (foto M. Svoboda)
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v dokumentech zdaleka neuváděla všechna, mohlo by se jednat o stejného vojáka, jenž 

se v Mikulově stal obětí cholery. Dokud však nebudou objeveny další pruské záznamy 

o úmrtí vojáků v Mikulově, nebudeme mít jistotu o správné osobě.

Centrální část hřbitova zaujímá mohutný litinový kříž ukotvený157 do hranolového 

podstavce z červené žuly, na němž je na přední straně vytesán nápis: HIER RUHEN IN 

GOTT \ 209 PREUSSISCHE KRIEGER. \ SIE STARBEN \ GETREU IHREM EIDE \ FÜR KÖNIG 

UND VATERLAND \ MDCCCLXVI.158

Hned vedle centrálního kříže se nachází další unikátní náhrobek, věnovaný veterinár-

nímu lékaři Gustavu Brabandtovi. Na betonovém podstavci o rozměrech 80 × 35 cm a výšce 

40 cm se nachází zbytek neobvykle členěného litinového náhrobku (33 × 14 cm, celková 

výška 58 cm), z něhož se zachovala pouze jeho přední část a zbytek podstavy kříže, který 

se na něm v minulosti vypínal, jehož část v délce cca 30 cm zde v roce 2004 ještě stála. Ten 

však, stejně jako zadní část náhrobku, neodolal vandalům a zubu času. Přední stranu litino-

vého náhrobku zdobí plastický medailon z dvojitých protínajících se rovných linií, v němž je 

umístěn nápis: GUST. \ BRABANDT \ aus Rathenow \ in Preussen \ geb. am 31. März 1846. \ 

gest. am 31. Juli 1866. \ als einjähriger \ Freiwilliger \ und Rossarzt \ der Garde_Artillerie. 

Volný překlad nápisu zní: Gustav Brabandt z Rathenowa159 v Prusku, narozen 31. břez-

na 1846, zemřel 31. července 1866 jako jednoroční dobrovolník a lékař koní u gardového 

dělostřelectva. Bližší informace o Gustavu Brabandtovi se nepodařilo zjistit, neboť překva-

pivě není uveden v podrobných dějinách ani jednoho z gardových polních dělostřeleckých 

pluků.160 Snad je to právě z toho důvodu, že byl jednoročním dobrovolníkem.

Linii náhrobků uzavírají dva sokly, původně zakončené litinovými kříži, které však 

byly již dávno uraženy. Jeden z nich je pískovcový (27 × 21 cm, nad terén vyčnívá do výšky 

7 cm), druhý je betonový (18 × 18 cm, výška 13 cm nad terénem). Komu byly náhrobky 

věnovány, se nejspíše již nikdy nedozvíme, nápisové desky byly součástí dávno ztracených 

původních litinových křížů.

Před vlastní linií náhrobků se nachází dvojice obdélníkových obrub rovů, sestavená 

z pískovcových obrubníků (rozměr každého rovu je 95 × 190 cm). Mezi těmito dvěma 

rovy se nachází poslední sokl z hnědého pískovce o rozměrech 24 × 15 cm, vyčnívající 

nad terén do výšky 35 cm, původně také osazený litinovým křížem.

Při terénních úpravách v roce 2014 byl v prostoru hřbitova nalezen nádherně zachova-

lý kříž z bílého mramoru o výšce 79 cm a rozpětí ramen 42 cm, který nese jemně tesaný ná-

pis: Fritz Schröder \ aus Halberstadt, \ geb. am \ 3. Janr. \ 1841, \ gest. am \ 4. Aug. \ 1866. 

O existenci tohoto kříže jsme věděli z historických fotografií hřbitova, ale netušili jsme, že 

se dochoval do dnešní doby, takže jeho nález byl velkým překvapením. Pátráním v literatu-

ře a v archivních materiálech161 se podařilo zjistit, že Friedrich Wilhelm August Schröder 

se skutečně narodil 3. ledna 1841 v Halberstadtu162 a v roce 1859 vstoupil do 1. magdebur-

ského pěšího pluku č. 26 jako důstojnický čekatel. V roce 1860 byl povýšen na portepé 

157  Do žulového fundamentu byl upevněn zalitím olovem.

158   Volný překlad nápisu: Zde odpočívá v Pánu 209 pruských válečníků. Zemřeli věrni své přísaze, za 

krále a vlast. 1866.

159  Rathenow je město v Braniborsku, přibližně 70 km západně od Berlína.

160   BEUTNER, Friedrich Wilhelm: Die Königlich Preussische Garde-Artillerie insbesondere Geschichte des 

1. Garde-Feldartillerie-Regiments und des 2. Garde-Feldartillerie-Regiments. Band 2, Berlin 1894.

161   DVOŘÁK, c. d., s. 162; Matrika zemřelých 1. magdeburského pěšího pluku č. 26, poručík Schröder je zde 

veden pod pořadovým č. 204; STUCKRAD, Wilhelm Walter Bruno von: Geschichte des 1. Magdeburgis-

chen Infanterie-Regiments Nr. 26. Theil 2: Die letzten fünfundzwanzig Jahre 1863–1888, Berlin 1888, 

s. 84, 279–280, 283, 295–296, 357; VARCHMIN, Friedrich Wilhelm von: Helden-Tafel. Nekrolog der in 

Feldzügen des Jahres 1866 „Mit Gott für König und Vaterland“ gebliebenen Officiere, Fähnriche und 

Officier-Aspiranten Preußischen Armee und ihrer Verbündenten, Erfurt 1870.

162   Halberstadt je město ve středním Německu (spolková země Sasko-Anhaltsko), 50 km jihozápadně od 

Magdeburgu.
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praporčíka a o rok později na poručíka.163 V roce 1865 byl zařazen ke 2. magdeburskému 

zeměbraneckému pluku č. 27, od kterého se však těsně před začátkem polního tažení ro-

ku 1866 navrátil zpět k 1. magdeburskému pěšímu pluku č. 26, kde byl zařazen do 10. set-

niny, jíž velel nadporučík von der Becke. Muselo se tak stát koncem května nebo na začátku 

června 1866, neboť v již zmiňovaných dějinách pluku se ve schematismu jednotky, sestave-

ném k datu 14. května 1866, ještě nevyskytuje. S touto jednotkou vstoupil 23. června 1866 

do Čech a 3. července 1866 prošel krvavým bojem u Hradce Králové. Po dvoudenním od-

počinku pluk vyrazil na další pochod, který jej dovedl 13. července do Brna. Odtud vyrazil 

I. a fyzilírský prapor pluku dál směrem k Vídni, zatímco II. prapor zůstal v Brně. Fyzilíři 

postupovali v následujících dnech přes Velké Němčice, Břeclav, Hohenau a Dürnkrut až 

do Stillfriedu a 21. července přešli u Stupavy řeku Moravu. Dne 22. července 1866 tvořily 

oba prapory pěšího pluku č. 26 v bitvě u Lamače zálohu 7. pěší divize, po desáté hodině 

však i ony krátce zasáhly do boje, který byl však okolo poledne přerušen vyhlášením klidu 

zbraní. Fyzilíři se stáhli do Marcheggu a následujícího dne do Malacek, kde setrvali až do 

28. července, kdy byli vysláni do Gajar. O dva dny později překročili řeku Moravu, postou-

pili do Angern a následujícího dne se účastnili velké přehlídky v okolí Gänsendorfu. Dne 

1. srpna pluk zahájil přesun do prostoru severozápadně od Brna (do okolí obcí Rožná, 

Rožínka, Strážek), kam dorazil 11. srpna.164 Již v průběhu pobytu v Dolním Rakousku a při 

přesunu na západní Moravu se u mužstva pluku začaly objevovat první případy cholery, 

jíž zakrátko onemocnělo přibližně 150 vojáků, přičemž dva důstojníci a 43 poddůstojníků 

a příslušníků mužstva na tuto nemoc zemřelo.165 Při tomto přesunu jednotky se tedy prav-

děpodobně poručík Schröder dostal do Mikulova, kde podle záznamu v matrice zemřelých 

1. magdeburského pěšího pluku č. 26 dne 4. srpna 1866 v devět hodin ráno podlehl cho-

leře a 5. srpna byl pohřben. Na základě historických fotografií mikulovského pruského 

hřbitova je jasné, že mramorový kříž poručíka Schrödera byl umístěn uvnitř pravé pís-

kovcové obruby rovu před hlavní linií náhrobků. Původně byl v mírně zešikmené poloze 

pomocí železných podpěr ukotven do pískovcového bloku (na spodní straně kříže jsou 

patrné tři otvory po ukotvení a zachovaly se také zbytky kovaných kotvicích prvků, které 

byly v pískovcovém bloku původně upevněny zalitím olovem) a volně obrůstal břečťanem. 

Později byl kříž umístěn na betonový podstavec, který se zachoval a na který byl nyní při 

rekonstrukci hřbitova upevněn cementovou maltou.

Na jedné z historických fotografií je zachycen i druhý kříž z bílého mramoru, který 

byl umístěn uvnitř levé pískovcové obruby rovu, nalevo od kříže poručíka Schrödera. Byl 

stejných rozměrů a vzhledu jako předcházející kříž, pouze rohy tohoto kříže byly mírně 

zkosené. Z fotografie je patrné, že patřil vicešikovateli Fabriciovi. Po tomto zjištění již 

nebyl velký problém dohledat další informace. Albert Fabricius se narodil 6. dubna 1841 

v Magdeburgu a při mobilizaci v roce 1866 byl v hodnosti vicešikovatele od 1. magdebur-

ského zeměbraneckého pluku č. 26 převelen do 10. setniny 1. magdeburského pěšího plu-

ku č. 26. Stejně jako poručík Schröder zemřel v Mikulově 4. srpna 1866, již v 8,30 hodin 

ráno, a následujícího dne byl pohřben.166

Při terénních úpravách mikulovského hřbitova byl objeven zlomek kříže patřící právě 

k náhrobku vicešikovatele Fabricia. Jedná se úlomek horní části kříže z bílého mramo-

ru o rozměrech 15 × 13 cm se zkosenými rohy a zcela bez nápisu. Vzhledem k tomu, že 

bylo velmi pravděpodobné, že zbytek tohoto kříže i s nápisní částí by mohl být stále 

skryt někde na ploše hřbitova, byla 3. listopadu 2014 provedena ve vytipovaných částech 

163   Portepé praporčík (něm. Portepee-Fähnrich) představoval v pruské armádě důstojnického kandidáta 

s nejvyšší poddůstojnickou hodností (DVOŘÁK, c. d., s. 19). Ekvivalent této hodnosti v rakouské ar-

mádě neexistoval.

164  STUCKRAD, c. d., s. 73–83.

165  STUCKRAD, c. d., s. 84.

166   DVOŘÁK, c. d., s. 191; STUCKRAD, c. d., s. 84, 280, 283; Matrika zemřelých 1. magdeburského pěšího 

pluku č. 26, vicešikovatel Fabricius je zde veden pod pořadovým č. 203; VARCHMIN, c. d.
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pohřebiště sondáž pomocí ručních výkopů i s použitím mechanizace. Žádné další části 

tohoto kříže však nalezeny nebyly. Kříž byl tedy zhotoven celý nový. Posledním nálezem, 

který byl učiněn, je 40 cm dlouhý zlomek litinového kříže zdobeného rostlinnými motivy 

a tváří anděla, zakončený zbytkem nápisní destičky, dnes již bez zřetelného nápisu. Podle 

dobové fotografie by mohl náležet k jednomu ze dvou křížů, které stály vedle náhrobku 

Gustava Brabandta. Všechny nálezy, vyjma mramorového kříže Fritze Schrödera, byly 

předány do Regionálního muzea v Mikulově.

Ve druhé polovině roku 2015 byla realizována druhá fáze obnovy pruského cholero-

vého hřbitova v Mikulově, která navázala na první etapu z roku 2014. Vzhledem k tomu, 

že v předchozím roce prošly veškeré pomníky na hřbitově odborným restaurováním, 

byly nyní na náhrobky, na nichž chyběly kříže, osazeny nově vyrobené litinové kříže. 

Tyto práce, prováděné opět firmou MARSTON-CZ, s. r. o., byly v plné výši financovány 

z rozpočtu města Mikulova.

Na čtyři kamenné sokly a na náhrobek vicešikovatele Tiedeho byly navrženy a odlity 

stejné litinové kříže o výšce 120 cm, tloušťce 2 cm a rozpětí ramen 48 cm. Všechny kříže 

s profilovaným a mírně přesahujícím okrajem nesou uprostřed prostý letopočet 1866. Při 

jejich montáži bylo nutno oba sokly vedle náhrobku Gustava Brabandta nahradit novými 

kamennými, neboť ty původní nebyly pro ukotvení křížů vhodné (pískovcový sokl byl 

silně rozpukán a betonový sokl vedle něho byl příliš nízký, než aby mohl být s nasazeným 

křížem stabilní). Kříže byly osazeny ve druhé polovině října 2015.

Zároveň byla na hrobové místo nalevo od náhrobku poručíka Schrödera umístěna 

replika kříže vicešikovatele Alberta Fabricia. Nový kříž byl zhotoven z bílého mramoru 

a svým tvarem a rozměry je zcela shodný s křížem poručíka Schrödera, jemuž odpovídá 

i rozložení nápisu a styl použitého písma. Nápis na novém kříži zní: Albert Fabricius \ 

aus Magdeburg, \ geb. am \ 6. Apr. \ 1841, \ gest. am \ 4. Aug. \ 1866. Šablonu pro jeho 

zhotovení vytvořil místopředseda Komitétu 1866 Vlastimil Grof.

Těmito pracemi byla konečně završena obnova pruského cholerového hřbitova a díky 

městu Mikulovu tak tato ojedinělá památka opět získala důstojný pietní vzhled, který si 

plně zaslouží. Nezbývá než doufat, že v této podobě zůstane hřbitov zachován i našim po-

tomkům jako místo připomínající zbytečnou smrt více než dvou stovek mladých mužů.
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Miroslav Svoboda – Jiří Synek

Mikulov during the Austro-Prussian War in 1866

150 years ago the Austro-Prussian War was ended in Mikulov. It determined the 

conditions in Europe for the next half century. Mutual relations of Prussia and Austria 

were throughout the 19th century marked by rivalry for influence in the German area, 

which culminated in the war of 1866. The Prussian army invaded Bohemia in three 

routes and after a series of partial victories convincingly defeated the Austrian army 

at the Battle of Konigsgratz. Pursuing the  retreating Austrians the Prussian army came 

on July 15, 1866 to Mikulov. In Mikulov then resided over eight thousand people, the 

district court, the district office and the castle of Ditrichstein fanily towered over 

the city. Within a few days the city was flooded with Prussian soldiers, amounting to 

45 000. The task of the municipal government headed by mayor Johann Lahner was 

to feed all the soldiers and accommodate them. Often individual houses provided 

shelter for several dozens of men. The Prussian soldiers showed enormous appetite 

and according to the locals enjoyed unusual combinations of foods.

The castle was occupied by Prussian officers, who soon after their arrival told 

the governor of the castle Mr. Brunn that King Wilhelm I of Prussia was to come to 

Mikulov as well.  Prussian headquarters headed by the monarch arrived in the city on 

July 18 in the evening. During the two-week stay of the king, Chancellor Bismarck and 

the highest Prussian officers the governor Anton Brunn had to provide the necessary 

food and meet all the requests of the winners of the war. The castle was crowded with 

troops and many officers had to be accommodated in the town.

After the arrival of the Prussian army there was an outbreak of cholera both among 

the Prussian soldiers and townsfolk which on both sides claimed over two hundred 

lives. A cholera hospital for the Prussian patients was set up in the building of Piarist 

school and the dead soldiers were buried at the newly established cemetery outside 

the city. Deceased inhabitants of the town were buried at the existing cemetery.

The peace negotiations between the Prussian and Austrian delegations began at 

the Mikulov chateau on July 23. After three days of a turbulent negotiations, which 

threatened interruption of the talks and continualtion of the war, Armistice was 

finally signed and the preliminary peace terms approved. The final peace treaty 

was signed on August 23, 1866 in Prague.

After the end of hostilities the Prussian army retreated from Moravia and returned 

back to their homeland. The country began enumerating the damage, very detailed 

one by the state authorities responsible for payment of compensation, which, howe-

ver, no one received the full amount. Throughout the Prussian occupation in Mikulov 

there were no major problems with the victorious soldiers, surely thanks to a common 

language with the local population.

The greatest sight of the Prussian-Austrian war in Mikulov is the Prussian cemete-

ry with several gravestones and central cross reverently arranged immediately after 

the war. The recent reconstruction gave this place  again the look of a dignified final 

resting place for more than two hundred Prussian soldiers.
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Příloha 1
Ubytování osob náležejících ke královskému pruskému hlavnímu štábu v mikulovském zámku v době od 17. července 
do 4. srpna 18661

Nové č. Staré č.

1., 2. 108., 109. Tajný rada von Bork

3. 107. Kaffé a Tee Salon krále, při něm promenádní cesta do velké altany

4. 106. Stolní místnost krále

5. 105. Setník von Nettelbladt, adjutant velkovévody meklenburského

8. 104. Hlavní lékař Dr. Weiss

7. 102.
Major von Erhardt, hrabě von Dönhof, hrabě Waldersee, von Helden 

Scirnovsky, pobočníci prince Karla2

10. 100. Stolní místnost prince Karla

11. 99. Ložnice prince Karla

12. 98. Obývací místnost komořích prince Karla

117. Vchodová místnost k princi Karlovi

13. 96. Generál von Treskov

14. 95. Major Albetin

15. 94. Major Tille

16. 93. Generál von Moltke, náčelník generálního štábu celé armády

17. 92. Sluhové generála von Moltkeho a hraběte Wartenslebena

18. 91. Majoři generálního štábu von Adam a hrabě Wartensleben

19. 90. Generál v. Podbielsky, náčelník štábu generálního ubytovatele

38., 39. 86., 87. Kancelář generálního štábu a zasedací místnost

83., 84. 160., 162. Telegrafní úřad

79. 167. Obsluha telegrafu

51., 52. 153., 154.
Hrabě Gehman, hrabě Lehndorf, von Finkelstein, von Loo, hrabě Kanitz, 

pobočníci krále

53. 152. Sloužící krále

54. 151. Zasedací a přijímací místnost krále

55. 150. Pracovna krále

56. 149. Ložnice krále

57. 148. Komoří a šatna krále

58. 147. Hrabě Perponcer, dvorní maršálek, a von Rauch, vrchní ubytovatel krále

59. 146. Generál Alvensleben

60. 145. Generál Boyen. Zde také přespal jednu noc korunní princ.

63. 143. Dr. Lauer, osobní lékař krále

64. 142. Von Keudell, legátní rada, pak sekretář

65. 141. Generál neznámého jména

1      Seznam je součástí zprávy hejtmana Antona Brunna pro Alexandru hraběnku Mensdorff-Pouilly, kněž-

nu z Ditrichštejna, z 16. března 1867 (MZA v Brně, G 140 Rodinný archiv Ditrichštejnů, inv. č. 2505, 

kart. 590). Originál je psán německy, pro potřeby tohoto článku je s ohledem na dnešní zvyklosti pře-

ložen do češtiny.

2     Míněn je princ Bedřich Karel.
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3     Správně by mělo být: synovec ministerského předsedy…

4      Jak vyplývá z textu, jednalo se ve skutečnosti o tělesné četníky (Leib-Gendarmerie), což Brunn mohl 

jen těžko rozlišit, neboť nosili stejně jako myslivci zelené kabáty.

66. 140.

Nadporučík von Bismarck, synovec prvního ministra hraběte Bismarcka.3 

(Jedna naládovaná pistole ležela tu přes den na stole, v noci v nočním 

stolku.)

67. 139. Konferenční místnost

68. 138.
Ložnice hraběte Bismarcka (Také zde ležela jedna zlatá pistole na stole, 

přes noc v nočním stolku.)

44. 126. Tajný kabinetní rada Müller

45. 124. Kabinetní kancelář

43. 127. Gardoví myslivci krále4

42. 128. dtto

41. 129. dtto

122.a. Strážnice gardy

47.–49. 122.b.c.d.
Kuchyňka na kávu, stříbrná komora, stříbrné komořské desky. 3 dámské 

pokoje.

89. 172. Soukromé služebnictvo

94. 175. Účetní rada Kanzky

95. 176. Dva sekretáři tajné kanceláře

96. 177. Dvorský furýr Dorn

97. 178. Komoří a sloužící hraběte Bismarcka

103. 170.a.b. Kuchařský mistr a pět kuchařů

188. Důstojnická chodba č. 5, ubytovatel von Stülpnagel

191. Stráž pokoje prince Karla

194. Obydlí garderobiéra, čističe stříbra Schulze a králova sklepníka

212., 223.
(byt zámeckého hejtmana) Ministr války von Roon se svými pobočníky 

a válečná kancelář

36. (byt Pateka) Štolba Rieck

30., 34. (byt Pateka) Kuchař a kuchyně hraběte Bismarcka

52., 57. (byt Kutschery) Nyní vozmistři Saalbach a Günther, pak králův sedlář

224. (maštal) Dvorská maštal krále               24 koní

211. (zimní jízdárna)                                         82 koní

51. (kočárovna)                                                14 koní

73. (stáj)                                                              22 koní

celkem                                                       142 koní

Vůz královského dvorního kováře (Hofschmide Wagen) se stálými dvěma samostatnými 

pracovníky stál nejprve na místě zbořené Zwingerstalle, později kvůli deštivému počasí 

u vchodu do velkého sklepa pod schodištěm do knihovny.
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a. Za zaopatření stravou 284 zl. 30 kr.

b. Za 8 věder a 9 mázů vína1 108 zl.  122 kr.

c. Za dodané naturálie a materiál a sice: 26 zl. 18 kr.

1. 2 sáhy mladého dubového dřeva á 13 zl. 6 kr.2 26 zl. 12 kr.

2. 69,5 měřic dřevěného uhlí á 70 kr.3 48 zl. 65 kr.

3. 153 kop svíček (Apollokerzen) á od 63 do 72 kr. 103 zl. 88 kr.

4. 81 kop oleje do lamp á 36 kr. 29 zl. 16 kr.

5. 2 kopy svíček (Inseltkerzen) á 44 kr. 88 kr.

d. Na přišlé směnky a obrazy

1. 7 kusů křišťálových slánek 3 zl. 92 kr.

2. 5 kusů plechových lakovaných podnosů 4 zl. 38 kr.

3. 1 kus plátového svícnu (?) 1 zl. 26 kr.

4. 2 tucty skleněných lampových cylindrů 2 zl.

5. 1 kus porcelánové dózy na cukr 63 kr.

6. 1 kus porcelánové konvičky na kávu 1 zl. 89 kr.

7. 1 kus porcelánové konvičky na mléko 84 kr.

8. 12 kusů šálků na kávu 5 zl. 4 kr.

9. 3 kusy porcelánových pohárů na kávu s 2 podnosy 1 zl. 5 kr.

10. 9 kusů konviček na kávu a mléko rozdílných velikostí 4 zl. 50 kr.

11. 3 porcelánové lastury na cukr 90 kr.

12. 2 broušené skleněné láhve 2 zl.

13. 50 sklenic různých velikostí a druhů 10 zl.

14. 2 servítky (ubrousky) 4 zl. 25 kr.

15. 2 utěrky 40 kr.

16. 9 ručníků 3 zl. 60 kr.

17. 3 tažená sukna 9 zl.

18. 92 lněných prostěradel 27 zl.

19. 2 staré turecké šalmaje 1 zl. 5 kr.

20. 2 malé picolo píšťalky 10 zl.

21. 1 indiánská zbraň 7 zl.

22.

1 olejomalba „ženská hlava ovinutá bílým šátkem“

dtto ženské poprsí s červeným šálem

1 olejomalba pána v kostýmu cca 1800, na koni 

3 kusy dohromady

50 zl.

23. 1 kus postelového nášlapného koberce z ovčí vlny s tygřím motivem 5 zl.

24. 1 kus nášlapného koberce z ovčí vlny, pestrý, květovaný 4 zl.

25. 1 kus skleněné květinové vázy se zlatým zdobením 3 zl.

145 zl. 88 kr.

e.
Za dokázané a přiznané z rozličných lokalit, pro obnovení 

poškozeného sporáku, oken, za čištění míst, postelí a stolního nádobí
335 zl. 812 kr.

Celkem 1082 zl.

Příloha 2
Výdaje na zaopatření a ubytování na zámku během trvání pruské invaze v době od 16. července do 4. srpna 1866

1     Moravské vědro měřilo 56,59 l, máz 1,07 l (HOFMANN, c. d., s. 74, 95).

2     Moravský sáh měřil 5,6 m3 (HOFMANN, c. d., s. 84).

3     Moravská měřice měřila 70,6 l. (HOFMANN, c. d., s. 74).
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